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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৪৯৩ [আজািতক নাারঃ ১৪৯৪]

পব-১৬: হণ (সূয/চ) (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ১৭: সূয হণকালীন সালাত িকরাআেতর পিরমাণ

باب قَدْرِ الْقراءة ف صلاة الْسوفِ

আরবী

،لَمسا ندُ بزَي دَّثَنكٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حالم ن‏‏‏‏‏‏ع ،مالْقَاس ندَّثَنَا ابةَ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حلَمس ندُ بمحنَا مرخْبا

هال ولسر َّلفَص سفَتِ الشَّماسٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ خَسبع نب هدِ البنْعارٍ، ‏‏‏‏‏‏عسي نب طَاءع ن‏‏‏‏‏‏ع

صلَّ اله علَيه وسلَّم والنَّاس معه، ‏‏‏‏‏‏فَقَام قياما طَوِيً قَرا نَحوا من سورة الْبقَرة،‏‏‏‏ قَال:‏‏‏‏

ثُم ركع ركوعا طَوِيً، ‏‏‏‏‏‏ثُم رفَع فَقَام قياما طَوِيً وهو دونَ الْقيام اولِ، ‏‏‏‏‏‏ثُم ركع ركوعا

لِ، ‏‏‏‏‏‏ثُموا اميونَ الْقد وهو ًا طَوِياميق قَام دَ ثُمجس لِ، ‏‏‏‏‏‏ثُموا وعكونَ الرد وهو ًطَوِي

اميونَ الْقد وهو ًا طَوِياميق فَقَام فَعر لِ، ‏‏‏‏‏‏ثُموا وعكونَ الرد وهو ًا طَوِيوعكر عكر

اولِ، ‏‏‏‏‏‏ثُم ركع ركوعا طَوِيً وهو دونَ الركوع اولِ، ‏‏‏‏‏‏ثُم سجدَ،‏‏‏‏ ثُم انْصرف وقَدْ تَجلَّتِ

دٍ وحتِ اومفَانِ لخْسي  هاتِ الآي نتَانِ مآي رالْقَمو سنَّ الشَّم‏‏‏‏ ا:‏‏‏‏ فَقَال،سالشَّم

لحياته، ‏‏‏‏‏‏فَاذَا رايتُم ذَلكَ فَاذْكروا اله عز وجل . (حديث موقوف) (حديث مرفوع) قَالُوا:‏‏‏‏

تيار ّن‏‏‏‏ ا:‏‏‏‏ قَال،تععَنَاكَ تيار ذَا ثُمكَ هقَامم ا فىشَي لْتنَاكَ تَنَاويار هال ولسا ري

الْجنَّةَ او ارِيت الْجنَّةَ فَتَنَاولْت منْها عنْقُودا ولَو اخَذْتُه كلْتُم منْه ما بقيتِ الدُّنْيا،

ولسا ري م‏‏‏‏ قَالُوا:‏‏‏‏ ل، اءسّا النهلها ثَركا تيارا قَطُّ ونْظَرم موكَ الْيرا فَلَم النَّار تيار‏‏‏‏‏‏و

انَ، ‏‏‏‏‏‏لَوسحنَ افُريو يرشنَ الْعفُر‏‏‏‏ ي:‏‏‏‏ قَال،هنَ بِالفُر‏‏‏‏ ي:يل‏‏‏‏ ق، نفْرِهِ‏‏‏‏ ب:؟ قَال هال

احسنْت الَ احدَاهن الدَّهر ثُم رات منْكَ شَيىا،‏‏‏‏ قَالَت:‏‏‏‏ ما رايت منْكَ خَيرا قَطُّ .

(۳۱) ۵۱ یمان ۲۱ (۲۹) مختصراً، ال صلاةتخریج دارالدعوہ: صحیح البخاری/الا

(۳۲۰۲)  سوف ۹ (۱۰۵۲)، بدء الخلقمختصراً، ال (۷۸) ۹۱ ذانمختصراً، الا

سوف ۳ (۹۰۷)، سنن اباح ۸۸ (۵۱۹۷)، صحیح مسلم/المختصراً، الن
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داود/الصلاة ۲٦۳ (۱۱۸۹)، (تحفة الاشراف: ۵۹۷۷)، موطا امام مال/السوف ۱

(۲)، مسند احمد ۱/۲۹۸، ۳۵۸، سنن الدارم/الصلاة ۱۸۷ (۱۵٦۹) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1494 ‐ صحيح

বাংলা

১৪৯৩. মুহাাদ ইবনু সালামাহ (রহ.) ..... ‘আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একবার

সূযহণ লাগল, তখন রসূলুাহ (সা.) দু' রাক'আত সালাত আদায় করেলন। অনান মানুষও তার সে িছল।

িতিন দীঘণ দাঁিড়েয় তােত সূরা বাারার পিরমাণ িকরা’আত পড়েলন। িতিন বেলন, তারপর দীঘণ কূ

করেলন, এরপর মাথা উিঠেয় দীঘণ দাঁড়ােলন িক তা আেগর দাঁড়ােনা থেক সংি িছল। তারপর দীঘণ

কূ করেলন আর তা আেগর কূ থেক সংি িছল, তারপর সাজদাহ করেলন। পের দীঘণ দাঁড়ােলন িক

তা পূববতী দাঁড়ােনা থেক সংি িছল। এরপর দীঘণ কূ করেলন, আর তা আেগর কূ থেক সংি

িছল, তারপর মাথা উিঠেয় দীঘণ দাঁড়ােলন আর তা পূববতী দাঁড়ােনা থেক সংি িছল। পুনরায় লা কূ

করেলন, আর তা আেগর কূ থেক সংি িছল। তারপর সাজদা করেলন, আর এভােব সালাত শষ

করেলন। ইতবসের সূয আেলািকত হেয় গল। িতিন বলেলন, চ-সূয আাহর িনদশনসমূেহর দু'িট িনদশন,

কােরা জ-মৃতুর কারেণ তােদর হণ হয় না। অতএব, তামরা যখন তা দখেব তখন আাহর রণ করেব।

তারা (সাহাবীগণ) বলেলন, হ আাহর রসূল! আমরা দখলাম য, আপিন আপনার এ ােন কান িকছু ধরেত

চাইেলন। তারপর আপনােক দখলাম য, আপিন িপছু হেট গেলন। িতিন বলেলন, আিম জাাত দখলাম অথবা

আমােক তা দখােনা হেলা। আিম তা থেক একিট আুেরর ছড়া িনেত চাইলাম। যিদ আিম তা িনতাম তাহেল

অবশই তামরা তা থেক পৃিথবী িবদমান থাকা অবিধ খেত পারেত, আর আিম জাহাামও দখলাম। আিম

আজ য দৃশ দেখিছ তা আর কখেনা দিখিন। আর আিম তার অিধকাংশ অিধবাসী মিহলােদরেক দেখিছ। তারা

বলল, (এপ) কন? হ আাহর রসূল! িতিন বলেলন, তােদর নােশাকরীর কারেণ। বলা হেলা, তারা িক

আাহর নােশাকরী কের? িতিন বলেলন, তারা ামীর নােশাকরী কের, তারা দয়ার নােশাকরী কের। যিদ তুিম

তােদর কােরা িত সুদীঘকাল দয়া কের থাক, এরপর যিদ তামার কােছ অমেনাপূত সামান কান িকছুও দখেত

পায়, তা হেল বলেব, আিম তামার কােছ মেনাপূত কান িকছু কখনও দিখিন।

English
Length of recitation for the eclipse prayer

It was narrated that 'Abdullah bin Abbas said: There was an eclipse of the
sun and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) prayed and the people with him. He
stood for long time reciting something like Surah Al-Baqarah, then he raised
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(his head) and stood for a long time, then he raised (his head) and stood for
a long time which was shorter than the first time. Then he bowed for a long
time, which was shorter than the first time, then he prostrated. Then he got
up and stood for a long time, which was shorter than the first time, then he
bowed for a long time, which was shorter than the first time, then he raised
(his head) and stood for a long time, which was shorter than the first time.
Then he bowed for a long time, which was shorter than the first time, then
he prostrated, then he finished (his prayer) and the sun had been clear. He
said: 'The sun and the moon are two of the signs of Allah (SWT) and they do
not become eclipsed for the death or birth of anyone. If you see that then
remember Allah (SWT) the Mighty and Sublime.' They said: 'O Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم), we saw you stretching out your hand when you were standing,
then we saw you moving backward. He said: 'I saw Paradise-or it was shown
to me- and I reached out to a take a bunch of its fruits. If I ha taken it you
would have eaten from it for as long as this world lasts. And I saw Hell and I
have never seen anything like it, and I saw that most of its inhabitants are
women.' They said: Why, O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)? He said: 'Because of
their ingratitude.' It was said: 'Are they ungrateful to Allah?' He said: 'They
are ungrateful to their husbands and they are ungrateful for kind treatment.
If you are kind to one of them for a lifetime, then she sees (one) bad thing
from you, she will say: I have never seen anything good from you.'
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